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Milchgenossenschaft Aesch bei Neftenbach, in Neftenbach, CH-
020.5.901.018-0, Genossenschaft (SHAB Nr. 5 vom 09.01.2006, S. 26, 
Publ. 3184092). Statutenänderung: 09.04.2009. Zweck neu: Die 
Genossenschaft bezweckt: Die bestmögliche Verwertung der im 
Genossenschaftskreis produzierten Verkehrsmilch; Förderung der 
beruflichen Kenntnisse der Mitglieder durch Veranstaltung von Vor-
trägen und Kursen; Wirtschaftliche Werterhaltung der Liegenschaft. 
Haftung/Nachschusspflicht neu: [Die persönliche Haftung und die 
Nachschusspflicht sind aufgehoben.] [gestrichen: Haftung: Für die 
Verbindlichkeiten der Genossenschaft haften die Mitglieder persön-
lich und solidarisch unbeschränkt. Ausserdem besteht für sie unbe-
schränkte Nachschusspflicht.].Pflichten neu: Beitrags- oder Leis-
tungspflichten der Genossenschafter gemäss näherer Umschreibung 
in den Statuten. [gestrichen: Pflichten: Jedes Mitglied hat die 
gesamte produzierte Kuhmilch, soweit sie nicht für den eigenen 
Hausbedarf oder zur Aufzucht von Jung- und Kleinvieh und zur Mast 
der im eigenen Betrieb erzeugten Kälber verwendet wird, an die 
Genossenschaft abzuliefern.].[gestrichen: Pflichten: Es werden Ein-
trittsgelder und Jahresbeiträge erhoben, deren Höhe durch die Gene-
ralversammlung festgesetzt wird.].Mitteilungen neu: Mitteilungen 
an die Genossenschafter erfolgen schriftlich, sofern das Gesetz nichts 
anderes bestimmt. Gemäss Erklärung vom 09.04.2009 wurde auf die 
eingeschränkte Revision verzichtet.
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